
WILSON CASE GAGE - 35 WHELEN CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure correct
headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags. While the
belt provides support for proper headspace, the life of the case will drastically
shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder. SPECIAL ORDER
CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 35 WHELEN CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749003857
Mfr. No.: CG-35WLN
Cartridge: 35 Whelen
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 36mm
Shipping length: 86mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 35 WHELEN CASE GAGE

Einleitung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE.
Dieses Produkt ist ein wertvolles Werkzeug für das Wiederladen von Patronen und sollte mit Sorgfalt und
Verantwortung verwendet werden. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem sicheren und trockenen Bereich aufbewahrt wird, fern von
Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetzen Sie es bei Bedarf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Hülsenmessgerät nur mit 7⁄8"14 PressenTyp VollLängenResizeWerkzeugen.
Messen Sie den Kopfabstand der abgefeuerten Hülsen sorgfältig, um Übergrößen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass das Messgerät richtig kalibriert ist, bevor Sie es verwenden.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über alle notwendigen Werkzeuge und Materialien verfügen.
Überprüfen Sie das Hülsenmessgerät auf sichtbare Schäden.

Verwendung des Messgeräts

Setzen Sie die Hülse in das Messgerät ein.
Messen Sie die Gesamtlänge der Hülse, um festzustellen, ob eine Kürzung erforderlich ist.
Messen Sie den Kopfabstand, um sicherzustellen, dass dieser korrekt ist.
Notieren Sie alle Messwerte für zukünftige Referenz.

Nach der Verwendung

Reinigen Sie das Messgerät nach jeder Verwendung, um die Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie das Messgerät an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort des
Produkts.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!
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WILSON CASE GAGE 35 WHELEN CASE GAGE Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 35 WHELEN CASE GAGE. This tool is designed to assist in the
setup and measurement of cartridge cases for reloading. It is essential to use this product safely and correctly to
ensure optimal performance and safety.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure the gage is in good condition before use; do not use if damaged.
Keep the gage out of reach of children and pets.
Use the gage only for its intended purpose as described in this manual.
Regularly check for any recalls or safety updates regarding this product on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Headspace Measurement: When measuring headspace, ensure that the gage is properly aligned with the
case to avoid inaccurate readings.
Oversizing Prevention: Be cautious to prevent oversizing of brass, which can lead to dangerous
malfunctions.
Adjustable Style Usage: For belted magnum cases, minimize resizing at the shoulder to prolong case life.
Caliper Use: When using a caliper in conjunction with the gage, ensure that it is calibrated correctly for
accurate measurements.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Gage:

Place the gage on a stable, flat surface.
Ensure the area is free from obstructions and distractions.

Measuring the Cartridge Case:

Insert the cartridge case into the gage.
Check the overall length and datum to head length.
If trimming is needed, proceed carefully to avoid excessive removal of material.

Using the Caliper:

Use a caliper to measure the headspace of fired cases accurately.
Ensure the caliper jaws are clean and free from debris before measurement.

Regular Maintenance:

Clean the gage after each use to maintain its accuracy.
Store the gage in a dry place to prevent rust or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gages in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for local recycling or hazardous waste programs.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety and use of the WILSON CASE GAGE 35 WHELEN CASE GAGE, please refer
to the contact information provided on the product packaging or visit our website for more information.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the WILSON CASE GAGE 35 WHELEN
CASE GAGE. Always prioritize safety and stay informed about best practices in reloading. Thank you for your
attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Medidor
de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35
WHELEN

Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN. Este producto está
diseñado para ayudarte a medir con precisión el headspace de tus casquillos y evitar errores comunes al recargar. A
continuación, encontrarás importantes directrices de seguridad y uso que debes seguir para garantizar un
funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Utiliza el medidor únicamente para su propósito previsto.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el medidor regularmente en busca de daños o desgaste.
Si el medidor presenta algún daño, no lo utilices y contacta a un profesional para su revisión.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Medición Precisa: Utiliza el medidor en un ambiente bien iluminado y sobre una superficie plana.
Uso de Herramientas: Asegúrate de que las herramientas que uses (como calibradores) estén en buen
estado y calibradas correctamente.
Evita la Sobredimensión: No sobrecargues tus casquillos. El uso inadecuado del medidor puede resultar en
un mal ajuste y aumentar el riesgo de fallos.
Cuidado con los Cartuchos: Si trabajas con cartuchos con cinturón, asegúrate de seguir las instrucciones
específicas para evitar daños en el casquillo.
Manejo Seguro: Siempre maneja el medidor con cuidado y evita dejarlo caer o golpearlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración del Medidor:

Asegúrate de que el medidor esté limpio y libre de obstrucciones.
Verifica que el medidor esté calibrado antes de usarlo.

Uso del Medidor:

Inserta el casquillo en el medidor.
Utiliza un calibrador para medir la longitud total del casquillo.
Comprueba el datum a la longitud de la cabeza para asegurar el headspace correcto.
Si es necesario, recorta el casquillo según las especificaciones.

Mantenimiento del Medidor:

Limpia el medidor después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el medidor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta con las autoridades locales sobre las pautas de reciclaje y eliminación de productos de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto, consulta la documentación proporcionada o
contacta a un profesional calificado.

Recuerda que es tu responsabilidad reportar productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes y
verificar actualizaciones sobre retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas directrices y por tu compromiso con la seguridad al usar el Medidor de Casquillos WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN.
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Guide de Sécurité du Produit : Gage de Cartouche
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN

Introduction
Le gage de cartouche WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN est un outil essentiel pour les passionnés
de rechargement. Il permet de mesurer avec précision la longueur des étuis, assurant ainsi un redimensionnement
correct et évitant le surdimensionnement du laiton. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité importantes
pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le gage est utilisé uniquement à des fins de mesure et de redimensionnement des étuis.
Vérifiez régulièrement l'état du gage pour éviter toute défaillance.
Ne laissez pas le gage à la portée des enfants ou des personnes non formées.
Utilisez le gage dans un environnement bien éclairé et propre pour éviter les accidents.
Portez des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Mesurez avec soin : Utilisez un pied à coulisse pour une mesure précise de la longueur des étuis.
Évitez le surdimensionnement : Suivez les instructions de redimensionnement afin de garantir un espace de
tête correct.
Utilisation du style ajustable : Pour les cartouches à ceinture, assurezvous que le redimensionnement est
maintenu au minimum au niveau de l'épaule pour prolonger la durée de vie de l'étui.
Manipulation prudente : Ne forcez pas le gage lors de la mesure, car cela pourrait endommager l'outil ou
entraîner des mesures incorrectes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le gage est propre et exempt de débris.
Ayez à disposition un pied à coulisse pour des mesures précises.

Mesure de la Longueur de l'Étui :

Insérez l'étui dans le gage.
Vérifiez la longueur totale de l'étui à l'aide du pied à coulisse.
Notez toute nécessité de découpe ou ajustement.

Redimensionnement :

Configurez vos dies de redimensionnement en fonction des mesures prises.
Effectuez le redimensionnement selon les spécifications pour éviter le surdimensionnement.

Vérification :

Après redimensionnement, vérifiez à nouveau la longueur de l'étui pour vous assurer qu'il est conforme
aux normes.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gage avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des équipements.
Si le gage est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
approprié pour obtenir des informations supplémentaires.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du gage de
cartouche WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN. Assurezvous de rester informé sur les mises à jour de
sécurité et de signaler tout produit dangereux aux autorités compétentes.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Gage per
Bossoli WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35
WHELEN

Introduzione
Grazie per aver scelto il gage per bossoli WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN. Questo strumento è
progettato per aiutarti a misurare e mantenere la lunghezza corretta dei bossoli, garantendo una ricarica sicura e
precisa. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gage in un ambiente di lavoro pulito e ben illuminato.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il gage lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'utilizzo di strumenti di ricarica e misurazione.
Non utilizzare il gage se è danneggiato o presenta segni di usura.
Segui le normative locali riguardanti la manipolazione e la ricarica di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo

Misurazione della Lunghezza: Assicurati di misurare la lunghezza del bossolo con precisione. Un errore
nella misurazione può portare a problemi di sovradimensionamento o di spazio di testa.
Controllo della Testa: Utilizza il gage per verificare la lunghezza della testa del bossolo. Un corretto spazio di
testa è essenziale per il funzionamento sicuro delle munizioni.
Utilizzo di Dies di Ridimensionamento: Quando imposti i dies di ridimensionamento, segui sempre le
istruzioni del produttore per evitare di sovradimensionare il tuo ottone.
Cartucce con Cintura: Se utilizzi cartucce con cintura, fai attenzione a mantenere il ridimensionamento al
minimo sulla spalla per evitare di accorciare la vita del bossolo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Verifica il Gage: Prima di utilizzare il gage, controlla che non ci siano danni visibili.
Impostazione dei Dies:

Posiziona il gage nel pressa.
Regola il die di ridimensionamento fino a quando il gage non indica la corretta lunghezza.

Misurazione del Bossolo:
Inserisci il bossolo nel gage.
Controlla la lunghezza totale e la lunghezza della testa.
Se necessario, rifila il bossolo secondo le indicazioni.

Controllo Finale: Dopo aver completato la misurazione e il ridimensionamento, verifica nuovamente il
bossolo per garantire che soddisfi le specifiche richieste.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali non utilizzati o danneggiati.
Non gettare il gage nel fuoco o in acqua.
Se il gage è danneggiato, considera di contattare un centro di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del gage per bossoli WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 35 WHELEN, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a consultare il sito web del produttore per ulteriori
dettagli.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a utilizzare il gage per bossoli in modo corretto e sicuro. La tua
sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a contattarci per qualsiasi domanda o preoccupazione.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wskaźnika długości łuski WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbędnych informacji dotyczących jego prawidłowego użytkowania i konserwacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika długości łuski zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan wskaźnika przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj wskaźnika tylko do pomiaru łusek i headspace.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiaru, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia.
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty przed użyciem, aby zapewnić dokładność pomiaru.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących przechowywania i konserwacji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania:

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, takie jak suwmiarka, do pomiaru łusek.
Sprawdź, czy wskaźnik jest w dobrym stanie technicznym.

Pomiar Łuski:

Umieść łuskę w odpowiedniej pozycji na wskaźniku.
Zmierz wysokość główki oraz całkowitą długość łuski.
Zapisz wyniki pomiarów i sprawdź, czy wymagane jest przycinanie.

Przechowywanie:

Po użyciu oczyść wskaźnik i przechowuj go w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.
Unikaj przechowywania w miejscach narażonych na wysoką wilgotność lub ekstremalne temperatury.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
W przypadku, gdy wskaźnik jest uszkodzony lub nieużywany, postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego i narzędzi.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z wskaźnika
długości łuski WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE.
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WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE
GAGE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita
tuotteen asianmukaisen käytön varmistamiseksi ja mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule antaa lasten käyttöön.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä tuote poissa ulkopuolisilta, jotka eivät ole koulutettuja sen käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä mittausgagen kanssa vain suositeltuja työkaluja ja välineitä.
Varmista, että kuoren pituus on oikea ennen käyttöä. Liian pitkä kuori voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä liian suurta brassia, sillä se voi johtaa virheellisiin mittauksiin ja vaarallisiin tilanteisiin.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta tai toimintoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että mittausgagen osat ovat ehjiä ja puhtaita.
Varmista, että työkalut, joita aiot käyttää, ovat kunnossa.

Käyttö:

Aseta kuori mittausgagen sisään.
Varmista, että kuori on oikein paikallaan ja että se on oikean pituinen.
Käytä kaliperia päätilan mittaamiseen. Varmista, että mittaus on tarkka.
Seuraa säännöllisesti mittausgagen kuntoa ja tarkkuutta.

Vihjeet:

Jos huomaat poikkeavuuksia mittauksissa, tarkista kuoren pituus ja brassin koko.
Älä käytä mittausgagia, jos se on vaurioitunut tai väärin säädetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos ne ovat saatavilla.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiakaspalveluun. On tärkeää, että kaikki
turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto



WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE on suunniteltu turvalliseen ja tarkkaan käyttöön,
kunhan noudatat yllä olevia ohjeita ja varotoimia. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, joten käytä
tuotetta aina huolellisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 35 WHELEN CASE GAGE

Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE. Denna produkt är utformad för
att hjälpa dig att mäta och ställa in hylsgängor för omladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning
och för att maximera produktens livslängd är det viktigt att följa alla säkerhetsanvisningar och riktlinjer som anges i
denna manual.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid användning av verktyg och utrustning, se till att du har rätt skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon
och handskar.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder gage, se till att det är rent och fritt från skräp.
Använd alltid en skjutmått för att noggrant mäta hylsgängor.
Undvik att överdimensionera din mässing genom att följa rekommenderade mått.
Var försiktig när du justerar verktyget för att säkerställa att det inte skadas.
Använd inte gage för andra ändamål än vad det är avsett för.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har allt nödvändigt verktyg tillgängligt, inklusive en skjutmått.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.

Mätning av hylsgängor:

Placera den avfyrade hylsan i gage.
Använd skjutmåttet för att mäta den totala längden på hylsan.
Jämför måttet med de rekommenderade måtten för din specifika ammunition.

Justering av verktyg:

Om du använder den justerbara stilen, se till att bältet ger stöd för korrekt huvudutrymme.
Justera verktyget försiktigt för att undvika skador.

Kontrollera resultat:

Kontrollera att mätningarna är korrekta innan du fortsätter med omladdning.
Dokumentera mätningarna för framtida referens.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor angående säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller
tillverkare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN CASE GAGE. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání měřiče nábojnic
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřič nábojnic WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN. Tento nástroj je
určen pro přesné měření hloubky nábojnic, což je klíčové pro bezpečné a efektivní přebíjení. Před použitím si prosím
důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím měřiče se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a doporučení.
Měřič je určen pouze pro měření nábojnic a neměl by být používán k jiným účelům.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s nábojnicemi dodržujte všechny bezpečnostní standardy a předpisy.
Pokud zjistíte jakékoli poškození měřiče, nepoužívejte ho a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při měření nábojnic noste ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte měřič, pokud je na něm viditelné poškození nebo pokud nefunguje správně.
Ujistěte se, že měřič je správně kalibrován, aby nedošlo k chybám při měření.
Při manipulaci s nábojnicemi se vyvarujte nadměrného tlaku, který by mohl způsobit poškození měřiče nebo
nábojnic.
Pokud dojde k jakémukoli úrazu nebo nehodě, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřiče:

Zkontrolujte, zda je měřič čistý a bez poškození.
Ujistěte se, že všechny části jsou správně sestaveny.

Měření nábojnic:

Vložte nábojnici do měřiče.
Ujistěte se, že je nábojnice správně umístěna a pevně drží.
Otočte měřičem, abyste zjistili hloubku nábojnice, a zaznamenejte si výsledky.
Po dokončení měření nábojnici opatrně vyjměte.

Údržba měřiče:

Po každém použití měřič důkladně vyčistěte.
Uložte měřič na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Měřič likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud měřič obsahuje baterie nebo jiné elektrické součásti, dodržujte pokyny pro jejich správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě otázek nebo potřebných informací ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici aktuální informace o produktu a bezpečnostních pokynech.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné přebíjení s měřičem nábojnic WILSON CASE
GAGE L.E. WILSON 35 WHELEN.


